
Gelieve deze handleiding aandachtig 
door te lezen, vooraleer het mechanisme 
te installeren en te gebruiken en monteer 
het juist. Wanneer het mechanisme niet 
volgens de voorschriften wordt gemonte-
erd, kunnen kinderen zich ermee wurgen. 
Gelieve deze handleiding te bewaren voor 
toekomstig gebruik. Het gebruik van bijko-
mende veiligheidsvoorzieningen helpt om 
het risico op wurging te verminderen, maar 
kan niet als volledige bescherming tegen 
verkeerd gebruik worden beschouwd.

Controleer het mechanis-
me, wanneer het niet re-
gelmatig wordt gebruikt 
en vervang het, wanneer 
het beschadigd is.

OPGELET:
•  Kleine kinderen kunnen zich ophangen in 

de lussen van koorden, kettingen of rie-
men van trekmechanismen, evenals in de 
koorden voor het bedienen van raambe-
kledingen. Koorden moeten buiten het 
bereik van kinderen worden gehouden 
om het risico op ophanging en verwikke-
ling te voorkomen. Kinderen kunnen de 
koorden tevens om hun hals draaien.

•  Bedden, kinderbedjes en meubels mo-
eten uit de buurt van de koorden van 
raambekledingen worden opgesteld.

•  Bind koorden niet samen. Zorg ervoor 
dat koorden niet in de war raken en een 
lus vormen.
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Bitte lesen Sie diese Anleitung vor dem 
Anbringen und der Benutzung der Vorrich-
tung aufmerksam durch und montieren Sie 
diese entsprechend. Kinder können sich 
strangulieren, wenn die Vorrichtung nicht 
ordnungsgemäß montiert wird. Bitte diese 
Anleitung für spätere Bedarfsfälle aufbe-
wahren. Die Verwendung zusätzlicher Si-
cherheitseinrichtungen hilft, das Strangula-
tionsrisiko zu vermindern, kann jedoch nicht 
als vollständig geschützt vor missbräuchli-
cher Verwendung angesehen werden.

Prüfen Sie die Vorrichtung, 
wenn sie nicht regelmäßig 
verwendet wird und erset-
zen Sie die Vorrichtung, 
wenn sie schadhaft ist.

ACHTUNG:
•  Kleine Kinder können sich in den Schlin-

gen von Schnüren, Ketten oder Gurten 
zum Ziehen sowie Schnüre zur Betäti-
gung von Fensterabdeckungen strangu-
lieren. Schnüre sind aus der Reichweite 
von Kindern zu halten, um Strangulierung 
und Verwicklung zu vermeiden. Sie kön-
nen sich ebenfalls um den Hals wickeln.

•  Betten, Kinderbetten und Möbel sind 
entfernt von Schnüren für Fensterabde-
ckungen aufzustellen.

•  Binden Sie Schnüre nicht zusammen. 
Stellen Sie sicher, dass sich Schnüre nicht 
verdrehen und eine Schlinge bilden.

Warnhinweis gemäß DIN EN 13120

Please read the instructions carefully 
before mounting and using this device 
and fit accordingly. Children are at risk of 
strangulation if the device is not mounted 
correctly. Please keep the instructions for 
future reference. The implementation 
of additional safety systems can help to 
reduce the risk of strangulation, but can-
not, however, be seen as providing com-
plete protection against misuse.

Check the device if it is not 
in regular use and replace 
the device when it is da-
maged.

WARNING:
•  Young children can be strangled by lo-

ops in pull cords, chains, tapes and inner 
cords that operate the product. 

•  To avoid strangulation and entangle-
ment, keep cords out of the reach of 
young children. Cords may become 
wrapped around a child’s neck. 

•  Move beds, cots and furniture away 
from window covering cords. 

•  Do not tie cords together. Make sure 
cords do not twist and create a loop. 

Warning notice in accordance with 
DIN EN 13120

Veuillez lire cette notice attentivement 
avant la pose et l’utilisation de cet équi-
pement et procédez au montage con-
formément aux consignes. Un monta-
ge non approprié représente un risque 
d’étranglement pour les enfants. Veuillez 
conserver cette notice en cas de besoin. 
L’utilisation d’équipements de sécurité 
supplémentaires permet certes de di-
minuer le risque d’étranglement, mais 
n’exclut pas une utilisation abusive.

Contrôlez l’équipement 
en cas d’utilisation irrégu-
lière et le remplacer en 
cas de détérioration.

ATTENTION :
•  Les enfants en bas âges peuvent s’étrang-

ler avec les boucles formées par les cordes, 
chaînettes, sangles et cordons internes qui 
permettent la manœuvre du produit.

•  Pour éviter l’étranglement et l’enchevêtre-
ment, gardez les cordons hors de portée 
des enfants en bas âges. Les cordons peu-
vent s’enrouler autour d’un cou d’enfant.

•  Eloignez les lits d’enfants et le mobilier des 
cordons actionnant les stores intérieurs.

•  Ne liez pas les cordons ensemble. Assu-
rez-vous que les cordons ne vrillent pas et 
ne forment pas de boucle.

Panneau d’avertissement 
au sens  de la norme DIN EN 13120

Vi preghiamo di leggere attentamen-
te queste istruzioni prima di applicare 
ed utilizzare il dispositivo e di montarlo 
correttamente. I bambini possono stran-
golarsi se il dispositivo non è montato a 
regola d’arte. Conservare le presenti is-
truzioni in caso di successiva necessità. 
L’utilizzo di apparecchiature di sicurez-
za aggiuntive contribuisce a ridurre il 
rischio di strangolamento, ma non può 
essere considerato come una protezione 
completa da eventuali utilizzi impropri.

Verificare il dispositivo 
se non è utilizzato rego-
larmente e sostituirlo se 
difettoso.

ATTENZIONE:
•  I bambini piccoli possono strangolarsi 

se si legano un cappio intorno al collo 
usando le corde, catene o cinghie da 
tirare nonché le corde per l‘azionamen-
to delle coperture per finestre. Le cor-
de devono essere tenute lontane dalla 
portata dei bambini per evitare strango-
lamenti ed avvolgimenti. Possono per 
l’appunto arrotolarsi intorno al collo.

•  Letti, letti per bambini e mobili devono 
essere montati lontani dalle corde per le 
coperture per finestre.

•  Non legare insieme le corde. Assicurarsi 
che le corde non si attorciglino né formi-
no un cappio.

Avvertenza secondo DIN EN 13120


